
NATURRESERVAT

Naturreservatet Knösö bildades 1982. Reservatet är 67 hektar stort varav 32,5 ha är 
land. Syftet med reservatet är att bevara områdets natur med dess hagmarkskaraktär 
så att ett för friluftsliv tilltalande och strövvänligt landskap bibehålles. 
Området ingår i EU:s nätverk Natura 2000.

Reservatet förvaltas av Karlskrona kommun, 
telefon 0455-30 30 00, i samråd med Länsstyrelsen 
Blekinge.

© Produktion: NATURCENTRUM AB i Stenungsund 2007. 
Teckningar: N. Forshed (Adam och Eva, ekoxe), M. Holmer (silversmygare, grå vårtbitare), 
N. Johansson (miljöer). Karta: C. Lindkvist. 

Föreskrifter
Inom reservatet är det förbjudet att:

• förstöra eller skada fast naturföremål eller ytbildning
• otillbörligt störa djurlivet
• medföra okopplad hund
• uppställa husvagn
• tälta eller förtöja båt mer än två dygn och på andra än härför avsedda platser
• uppgöra eld annat än på härför avseda platser
• på störande sätt nyttja radio, grammofon, bandspelare eller dylikt
• framföra motordrivet fordon annat än på härför avsedda vägar
• parkera annat än på härför anvisade platser
• bedriva vattenskidåkning

§ Regulations
Within the grounds of the reserve it is forbidden to:

• destroy or damage permanent natural features or surface formations 
• unduly disturb the animal life 
• bring unleashed dogs 
• park caravans
• camp or moor a boat for more than forty eight hours other than in sites designated 

for the purpose
• make a fire except in designated areas
• use radio, taperecorders or similar in a disturbing manner
• use motorised vehicles except on indicated roads
• park except on indicated places
• carry out water-skiing

§ Bestimmungen
Im Reservat ist es untersagt:

• feste Naturgegenstände oder Bodenbildung zu zerstören oder zu beschädigen 
• das Tierleben auf ungebührliche Weise zu stören 
• einen nicht angeleinten Hund mit sich zu führen
• Wohnwagen aufzustellen
• mehr als zwei Tage und an anderen als den dafür vorgesehenen Plätzen zu zelten
 oder ein Boot zu vertäuen
• an anderen als den angewiesenen Plätzen Feuer zu machen
• Radios, Abspielgeräte oder ähnliches in störender Weise anzuwenden
• mit einem Kraftfahrzeug andere als die dafür vorgesehenen Wege zu befahren
• auf anderen als den dafür vorgesehenen Plätzen zu parken
• Wasserski zu fahren

www.k.lst.se

Välkommen till Knösö

Willkommen auf Knösö – einem beliebten Naherholungs-
gebiet mitten im Schärengarten. Das Naturreservat wird 

gekennzeichnet von einem Bergrücken mit Felsgrund, Weidegrund 
und Laubwäldchen. In den Weidegründen stehen imposante 
Eichen mit riesigen Kronen. Außerdem gibt es eine Verbindung 
zwischen den vielen, zumeist seltenen Pflanzenarten und den 
Bäumen. Die durch das Weiden begünstigte Flora dieser Flächen 
zeugt von einer dauerhaften Kultivierung. Im östlichen Teil 
des Reservats ist in den früheren Weideländern ein Laubwald 
gewachsen. An den alten Eichen mit ihren weiten Kronen ist noch 
heute zu erkennen, dass die Flächen früher offener waren.

Welcome to Knösö – a popular open-air recreation area 
in an archipelago setting. A mountainous ridge with rocky 

ground, wooded pastures and deciduous woods dominates the 
reserve. In the pastures there are impressive spreading oaks. A 
large number of species, many of them rare, are associated with 
the trees. The presence of plants that benefit from grazing testify 
to long established usage. In the eastern part of the reserve, 
deciduous trees have grown up in the former pastureland. The old 
spreading oaks indicate that the landscape used to be more open.

Adam och Eva
Dactylorhiza 
sambucina

Ekoxe
Lucanus cervus

Silversmygare
Hesperia comma

N

Grå vårtbitare
Platycleis albopunctata

I sydväst finns fina badklippor och vid-
sträckt utsikt ut mot Knösösund.

Här är du!
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Typiska växter. Jungfrulin, 
kattfot, blåsuga och revfibbla 
är exempel på betesgynnade 
växter som trivs i hagmarkerna. 
Här växer också orkidéerna 
nattviol och Adam och Eva. 

Landskapsdjur. Hagmarker 
med gamla träd är ofta art-
rika miljöer. Många av 
reservatets mer ovanliga arter är 
knutna till ekarna, exempelvis oxtungs-
svamp och skillerticka samt Blekinges 
landskapsdjur ekoxen. I de öppna markerna har också den 
ovanliga grå vårtbitaren noterats samt flera sällsynta fjärilar 
som lövskogsnunna och silversmygare.

Dominerande bergsrygg. Reservatet utgörs av en bergs-
rygg som löper i nord-sydlig riktning. Uppe på det 20 meter 
höga berget dominerar hällmark och ljunghed. Här och var 
finns små gräsytor och täta snår med nypon, hagtorn och 
björnbär. På den magra jorden växer ekkrattskog. De för 
väder och vind utsatta ekarna är karaktäristiskt lågvuxna och 
spretiga. 

Historiska hagmarker. I söder och i nordväst finns vackra 
hagmarker med ek, hassel, enbuskar och enstaka bokar. 
I det betespräglade landskapet står imponerande ekjättar 
med vida kronor. Betesdjur ser till att markerna hålls öppna 
vilket gynnar de gamla trädjättarna och hagmarksfloran. 
Även reservatets östra del har ett förflutet som betesmark. 
Efter det att betet upphört har lövskog med främst ek och 
bok tagit över. Här och var står gamla hagmarksträd som 
vuxit upp då landskapet var öppnare och ljusare. I nordöst är 
skogen mycket tät, men små stigar leder besökaren genom 
den lummiga miljön. 

Knösöhalvön är ett omtyckt strövområde. I den 
kuperade terrängen finns omväxlande natur 

med hagmarker, hällmarker och lummig skog.
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